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LA K O N F E R E N C O  K A J  NI

En la Ferma ýkto de la konfe­
renco pri la eurojpa sekureco kaj 
kunlsboro en Helainko oni povas 
trovi jenan alineon:
La Statoj-partoprenantoj eapri- 

mia sian deziron oubtenadi stude- 
don de fremdaj lingvoj kaj kultu- 
roj kiel grava rimedo por vaati^o 
de la kontaktoj inter la naoioj, 
por pli bone konatigi fiiulandajn 
kulturojn unu al la alia ...
Estus dezirinde, ke Čiuj espe­

rantistoj konatigu speciále kun 
tiu 8i parto de la dokumento por 
povi apliki gin kiel gravan argu- 
menton en sia peresperanta agado.
Okazg de la konferenco en Hel­

ainko Cefia sekcio de MEH sendis 
al Cs. Fackomitato proklamon, en 
kiu gi bonvenigas tiun 6i sventon, 
plene adekvatan al la paco-aspi- 
roj de la popoloj. (k)

TR'ANS L ‘A LINGVON B91RON
Tiu 6i titolo enkondukas arti- 

kolon en la Ěefia ĵurnalo "Mladá 
fronta" (19*7.). Unu el la kon­
stato j pli malsupre: El la tuta 
trejnado de la kosmonaŭtoj por la 
ekaperimento Sojuz-Apollo la plej 
malfacila estis la lingvolernado. 
La avantaĝo estis,de la aovetiaj, 
6ar ili jam antaue studia la an- 
glan. Tamen Éiusemajne kun la ce- 
teraj atabanoj en Bajkonur ili 
dedicis al tiu Si taško dudek ho- 
rojn. Des pli peniga afero por la 
uaonanoj. EĈ la plej perfekta 
scipovo de la fremda lingvo ne 
estas 6io - komentie la lernadon 
T. Stafford. Estas neceae koni la 
manieron de inform-interŝango in­
ter la koamonautoj kaj inter ilia 
spaco-Sipo kaj la Tero.
E. Cernan, la lasta homo. kiu 

ekstaris sur la luna surraco, 
vicdirektoro de la usona parto de 
la projekto,(i. a. nepo de slova- 
kaj elmigrintoj al Usono), plen- 
dis al la reportistode "Novosti"! 
Por mi estis multoble pli facile 
surlunigi ol ekregi la fundamen- 
tojn de la rusá.
Oni povus nun demendi: Su la 

homaro sukcesos venki la lingvan 
baron sur la Tero same kie ĝi 
ver.kis la graviton en la kosmo?

(k)
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ALVOKO al unueco de UEA
La Centra Komitato de Bulgara 

Esperanto-Asocio en sia proklamo 
reaponde al la letero de prof. I. 
Lapenna, publikigita en Iaraela 
Esperantisto, apelacias al unueco 
de UEA aurbaze.de ĝia Statuto kaj 
klarigas la kauzojn, kiuj igia la 
ekjprezidanton de UEA ataki kont- 
rau tiun Ěi landan aaocion.
Prof. Lapenna kulpigia BEA en 

la menciita leĵero pro "senbridaj 
atakoj* kpntrau Iaraelon kaj kont- 
ra£ la neutralecon de UEA, kiuj - 
lau li - aperia en "iu nova ofi­
ciale programo" de la Aaocio. Ta­
men la dokumento, kiun prof. La­
penna klopodaa interpreti kiel 
"novan programon", estas nenio 
alia ol kutima jarraporto de BEA 
el 1972 kaj koncerne Iaraelon kaj 
ties Eaperanto-aaocion ĝi prezen- 
tas nenian novan starpunkton. La 
autoro nur klopodaa mlstifiki la 
neinformitajn eaperantiatojn, 8aj- 
nigante, kvazaí la atarpunkto 
de BEA - cetere konforma al la 
Rezolucio de UNO pri maloprobo de 
la agresa politiko de la íaraelaj 
ekatremiatoj - ne estus al eiuj 
landaj aaocloj jam delonge konata.
Ke prof. Lapenna mem atenceg ne 

nur per siaj vortoj kontrau^la 
unuecon de UEA, pruvas la ĵua 
okazinta en FHG "kongreao de la 
neutřela Esperanto-movado", kie 
li prezentis la enkondukan.prele- 
gon. Tia Si arango apensu povas 
kontribui al plifortigo de. la 
tutmonda organizaĵo. Per paeudo- 
neutraliamaj aaertoj la opoziciu- 
loj kaŝaa nun sian indignon kont- 
rau la nuntempa estraro devUEA. 
Pri iliaj atakoj ekz. kontrau 6e- 
íian Esperanto-Asociorfoni povis le­
gi en la menciita Israela Espe­
rantisto kaj en la hispapa Bole- 
tln. Ursa servo al la neutraleco 
de UEA. (k)

Kiom oni leg is pri ESPERANTO
Eo la Sefilingva gazetaro aperis 

(lau la registra servo de ĈEA) 
132 artikoloj kaj Informoj pri 
Esperanto en 1973, sed jam 196 en 
la jaro 1974. Cu la resumo por 
1975 superos la atingitan cife- 
ron 7



PIPLOHATOf EL 20 LANDOJ ĈE LA 6Qa
Dimanĉon, la 27an de julio 1975 estis malíermita la 60a Universala 
Kongreso de Esperanto. En la salono Zamenhof, en la kongresejo Falko- 
ner Centret, Kopenhago, kolektiĝi3 ĉ.l 100 kongresanoj el pli ol 40 
landoj.
La Prezidanto de UEA dro H.Tonkln memgrigis en sia parolado, kela60a 
UK estas jubilea en tiu senco, ke antau 70 jaroj "la pioniroj de la 
lingvo" unuafoje kongresis en la franea urbo Boulogne-sur-Her. Lj LKK- 
-Prezidanto G.Kuhlman esprimis sian kontenton pri tio, ke malgrau mul­
taj obstakloj li fine povas bonvenigi la kongresanojn en Kopenhago.
En la nomo de la dana kulturministro salutis - provante paroli en Es­
peranto - la departamenta ĉefo 0 'Perch. Lin sekvis Ch.L. Jensen,la víc- 
urbestro de Frederiksberg, komunumo, en kiu okazis la Kongreso. Sim- 
patian paroladon feuis unu el la urbestroj d* Kopenhago,A.Andersen.
Poste H.Tonkin atentigis pri la mesago al la Kongreso de la generála 
direktoro de UNESKO, Amadou Mahtar M T5ow, presita en la Kongresa lib­
ro. Li prezentis reprezentanton de la dana nacia komisiono de UNESKO, 
la rektoron de ISU, la prezidanton de Dana Esperanto-Asocio kaj la di- 
rektoron de CO de UEA. Post la muzika pauzo sekvis la parolado de F. 
Szabd, estraranino de UEA, dediĉita al la Internacia Jaro de Virino.
Impona esti3 nombro de ŝtataj reprezgntantoj. Krom Dgnlando 19 ŝtat- 
oj sendis siajn diplomatojn al la inauguro, čeestis au salutis tiuj 
el Austrio, Belgio, Bulgario /ambasadoro invitis en Esperanto al la UK 
en Varna,1978/, Finnlando,Grekio,Hinda Unio,Hungario,Islando, Italio, 
Japanio, Kanado, Malto,_Monako, Nederlando, Norvegio, Pollando, Taj- 
lando kaj Usono. Kromě čeestis reprezentanto de Tutmonda Federacio de 
Sciencistoj kaj estrarano de Mondfederalista Asocio. La kongreson sa­
lutis 28 infanoj el 8 landoj.
La Prezidanto de UEA fermis la inaúguron i.a.per jenaj vortoj : "En 
la hodiauaj tagoj ni legas pri tiu miraklo de modernaj scienco kaj tefc- 
nologio. Kaj kiel tiuj ci reprezentantoj de nia moderna socio komunik- 
iĝas ? Per au lingvoj,pene akiritaj... UEA estas organi}aĵo neútrala. 
kiam temas pri politiko kaj gi jaluze gardas tlím ci neutralecon. Sed 
ni havas nian firman pozicion en demandoj, kiuj rilatas al lingvoj.Ni 
estas por la utiligo de la Internacia Lingvo Esperanto en čiuj inter­
naciaj rilatoj..."
La malfermon de la Kongreso prezidia d-ro W.Bormann, la vicprezidaito 
de UEA. Post liaj enkondukaj vortoj d-ro V.Sadler prezentis reprezen- 
tantojn de la landaj asocioj. Por (Jefia Esperanto-Asocio čeestis se­
kretario Z.Krimský kaj vicprezidanto D.Kočvara.
Post la salutoj sekvis la malferma parolado de la Prezidanto de UEA. 
La parolanto alvokis i.a.parkun- 
helpo en la nova Volontula Ser- 
vo de UEA, li pritraktis la 3ta- 
ton kaj perspektivojn de la la­
boro sur la informa kaj interna­
cia kampoj.akcentis gravecon de 
la fakaj asocioj kaj pledls, ke 
la argumentoj de la esperantist­
oj estu bazitaj s'ir science pruf- 
itaj faktoj.Al la zamenhofa ide­
alo li deziris "prosperon,progre- 
son kaj finan sukceson”.
El Kopenhago raportis Z.Křimský

KONATA SIMBOLO DE LA DANA ČEFURBO
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N IA KO N TR IB U O  A L  IN T E R N A C IA  J A R O  DE VIR IN O

iitpjp VIRINOJ EN ĈEĤA ESPERANTO-MOVADO
de JAROSLAV MAŘÍK

/Daúrigo/
M a t y k o v é  Zdeňka, prez. de EK Hradec Král., membrino de 
Lingva komisiono de ĈEA, En 1975 sur la 1-a loko inter fis. korespon­
dantoj de Radio Varsovio.
M i l a t o v ó  Anna (1910), aktiva sur organiza kampo en Třinec, 
Seeetis multajn UK.
M o u d r é - H e ř m a n s k é  Marie aktive laboris en la Rondeto 
de esperantistinoj en Praha
N o v á k o v é  Hedva, nia "onklino". En EKP de 1922, longjara 
aktivulino, kasistino de EACSK. Sia edzo estis la fama ekskurs- 
organizanto por esperantistoj en Praha.
N j » 1 t o v á Arnodtka (1897)» aiatempe vigla klubanino en Praha, 
imprese prezentis sur scenejo kelkajn rolojn en la "Verda Garo de 
J. Baghy" (flegietino en "Nora", vartiatino en "Legendo pri amo", 
s-ino Hill en "Pigmaliono").
N í y l t o v é  - E i h é f i k o v é  Eva (1931) (filino de la 
antaua). komitatanino de EACSR kaj gvidantino de gie junulara komi- 
siono (1951), kursgvidantino por Infanoj. Sukcesa aktorino en la 
"Verda cgro de J. B." (s-ino Hlggins en "Pignaliono". s-ino Lind en 
"Nora*, Sirin en "Legendo pri la amo", Strouhalka en "MarySa" k.a.K 
P l a m í n k o v é  Frantiěka, aenatanino, ekzekutita de hitle- 
rietoj. Ellernis kaj favoris Esperanton, ebligis al Supichová publi- 
kigi en diversaj gazetoj.
g y b á f i k o v á  Jarmila, gvidis SK en Pardubice, komitatanino de 
(EA, kunorganizas la renkontigojn sur la monto Kunětická hora. 
Ř e h á č k o v é  Boiena, iam vigla klubanino en Praha, membro de 
la kontrola komisiono de EACSR. Nur la sanoatato foririgis Sin. 
S i t t a u e r o v ó  Olga, kursgvidantino, junulara delegitino, 
libroteniatino de SET Lancov, efxka helpantino de ala oferema edzo 
en SET-laboroj.
S k a ř u p o v á  Uarie, adminietrantino de la famaj Somexaj kur- 
saroj en Rožnov pod Radh.
S k l e n č k o v á  Božena (1897), esperantistino de 1919, kunla- 
boris en Teritoria oficejo de UEA por CSR en Hradec Králové, gvi- 
data de Sia edzo Oto Uibrotenado, adminijtrado de membroj de UEA 
kaj SeA)« UKA-anoj en CSR en tiu tempo lauproporcie superas íiujn 
landojn. - La konata aktoro Ota Skleníka, Sia filo, eataa nia membro. 
S u c h a r d o v é  - S e e m a n n o v á  Eva (1920), esperantisti- 
no de 1949, kursgvidantino, kun poerafara talento (Leter[al malprok- 
aimo, Konfeso, Al L. de Camoena, prejpiita Se la 36a UK, Nadajo (pře­
mi ita an "Konkurao Ariel"), aed antau 6io aktorino kaj deklamantino. 
Elataris en la suraceneja arto. Sign artisman kolektivon &e la E. 
Klubo en Praha (1954-59) Si nomis lau ideo de sia poeta amiko "Verda 
Caro de Julio Baghy". Por ĝi Si lertg eaperantigis plurajn teatra- 
ĵojn. Post multaj Programoj miksitaj au monologaj ("La homa voSo" de 
Coctěau) Si kreia elstarajn figurojn de la teatra arto (Inéz en "Ko- 
reapondu" de sia edzo Ant. Seemann, ricevinta la 1-an premion en BK 
1954, Klara Zamenhof en "Mi eaperas* de Seemann - en kiu, niaecie, 
je la unua fojo estis surscenigita la figuro de L. L. Zamenhof - , 
Nora en "Nora" de Ibsen, la jeĝino en "Legendo pri amo" de Híkmet - 
tiun prezentadon Čeestis la autoro - , Maryůa en la sámnoma teatraĵo 
de fratoj MrStík. Kredeble, la kulrainon Si atingie kiel "patrino" en 
"La patrino" de K. Čapek kaj kiel Eliz en "Pigmaliono" de J. B. Shaw,
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per kiu laata fii kaj la V. Ĉ. triunfia ee la UK 1959 «n Varsovio. 
(Pri la V. C. vidu artikolon en la "Panoramo''. 1-2/1974») 
S t r e j f i k o v á - S a m l o v á  Marie (1891-1970), «ap.de 19*7, 
vicprezid. de EK Brno, aktiva precipe en Radio Brno (ofte paroli* en 
E.-Programoj), gvidie poraktoran E.-kuraon, el kiu fondiĝie JHAKT de 
la "Verda etacio" - artismaj E.-elaendoj, kun membroj K. Hoger, V. 
Leraus. V. Švabiková-Kožíková, reĝiaoro BezdíCek, D. Chalupa k. a. 
S t u d n i č k o v é  Božena (1849-1934). inatruiatino kaj direkto- 
rino, rekonita porinfana verkiatino, prezidantino da První dámaký 
apolek esperantský (Unua Virina Orupo Esperantista) 8a la Háprrtak- 
Huzeo en Praha, en kiun traneformigie en 1904 la virina aekeio da UK 
en Praha, inter kiea fondintoj eatia Joaefa Nápratková. - La unua 
inter 3eftoj, kiu verkie originalajn poemojn an E. (unu melodiigita 
de prof. V. Scheiber eldonigig kun poemoj de PiC kaj Baghy aur gra­
mofone disko). Si verkia ankau originalan dramon (La konkurantinoj) 
k. a. "Fervora, progreaema kaj entuiiaama aamidaanino"•
Š k o d o v é  Milena (192$). inatr. en Praha. Dum la 44a UK en 
Varaovio elektita kiel unua 6a. membrino de la tie fondita ‘-ZataMá*! 
cia Esperantista Virina Komitato (INEVKOM) kaj poate íi fondia tíPí- 
nan fakon 8e CSEK. Delagitino Se la I-a Konferenco de IKISKON en Bu- 
dapeato. Ovidia en Praha lernejan E,-rondeton, kiu preientie ain 
Barmě en EK dua Int. virina tágo. .
Š u m a v a n a k á  Štěpánka. Eatu penciata ankau laboro de neniu 
vida ta. por multaj teda, aed ankau neceea por la movado. Si faris 
tre multe da laboro por EK Praha (dum Šuatr): aliparoj, kartotékoj. 
š u p i c h o v á  Julia (por ekaterlandanoj: legu 8upiRovaa), 1884. 
1970. Faka inatruiatino, íefia kaj Baperanta verkiatino, membrino de 
la Ekzamena komiaiono de ScE de 191?, membrino de Lingva Komitato 
(de 1925): de Kuratoraro de 1EM Vieno, honora membrino de UEA (1933), 
EACSR. CEA. de EK Praha, ES Komenaký Oatrava-Zábřeh k.a., delegitino 
de UEA de 1910, pioniro de Eaperanto, multopa funkciulino kaj grup- 
fondantino. Sukcesa edukiatino, batalantino por paco, modeata, nobla 
virino.
Eaperantiatino de 1907, fondia kelkajn eap. rondojn (C. Koatelec, 
Praha), autorino da aennombraj propagandaj artikoloj kaj inforaoj. 
de lernolibroj (aperie ei en la brajla akribo) kaj konreraaeiaj 
libroj (aperia ankau en Pollando kaj Jugoalavio), de legolibro. Sen- 
nombrajn kursojn ti gvidie. la plej konatan en "Malý čtenář", kiu de- 
vigia Sin labori Ciutage |ia la 2a horo matena, aen iu ajn rfkompen- 
co (e8 tiun gazeton 8i mem devia a8eti). Si uzia ofte peeudonimon 
(Studnická, Dubická, U-I, Ejě. Jeěa, S-á k.a.) en diversaj artikoloj 
kaj eaeoj, precipe kiuj ne riiatia al IL. El íiaj Ĉefilingvaj verkoj 
la plej elataraj estas "Eaperanto, jeho vývoj a význam pro národní 
ikolu" kaj "Kdo ja Zamenhof?"
Por reliefigi tian vivoverkon eí memstara Sapitro na aufifiue - Si 
amplekaua tutan monografion. Ekziataa multaj intereaaj detaloj el- 
laaendaj en reaumeto. Eaperantiatino ekatar aerio, kin roaia la plej 
longan aulkon en la 8eEa £.-movado, virino kun aktiveco ekaternorma- 
la kaj aindedifio abaoluta. La nomo apoatolo decaa al tiaj ekater- 
ordiotruloj»
Š v f b l k o v á - K o l l k o v á  Zdena (edsino da D-ro F. Kolik, 
ankau iama membro de Verda Stacio, fa>a verkiato), membrino de la 
eatinta THAKT Se Radio Brno, roli* en diveraaj E.-artiemaj programoJ 
en Radio Brno kaj an Praha (Verda Stacio). - Sed oni ne povaa nomi 
ftin "eaperantiatino". .
T a r a n t l k o v á  A. (1699) aktiva komitatanino da CAE kaj da 
EK Praha, inter la du mondmilitoj, verkia en propagandaj gazetoj, 
multe vojagia. Eaperantiatino de 1923.
T e s a ř o v á  Ludmila, direktorino kaj varkiatino, halpadia al 
K. S. Maean organizi porblindulajn E.-kursojn en la Deyl-Inetituto



(Praha) kaj laboris en la Unua sinjorina grupo Esperanta (První 
dámský «polek esperantský).
U r o a n o v é  Eli (1922), instruiatino, la plej fruktodona fiefia 
Esperanto-poetino. Si verkas originalajn poemojn de forta esprimivo 
(foje ankau sub la nomo E. Doubravové-Urbanovó), kelkfoje premiitajn 
Se la Belartaj Konkursoj (ekz. la 1-a gis 3-a premioj en Haarlem, 
1954). En "Štafeto" (La Laguna) aperis íia poemaro "Nur tri kolo- 
rojn", konsistanta en la versocikloj; Pri mi mem, Tra la urbego, Gu- 
toj de intimo, Jarsezonoj, Besta parado. Fantaziaj sceqoj, Fataj ren- 
kontoj kaj fabeloj, El la korbo, Du maristoj. Okazaj poemoj, Hetajro 
dancas. Herooj de la Zodiako, Triopo. - Sigísmundo Pragano karakte- 
risis Win en 1954 kiel "grandan promeson".
En la lastaj jaroj Si dedifias sian tutan liberan tempon al vigla kaj 
kompetenta gvidado de ER kaj de Klubo de internacia aaikeco en la 
lernfjo ZDS en Lindnerova str., Praha 8. Sian laboron tie aprezis 
ankau la Cs. Radio kaj Televizio.
V l č k o v ó - M e t z n e r o v é  Božena (1887) en Kladno kaj 
Teplice-L., nun 88jara, esperantistino de 1919, karakterizata de 
laboremo, persistemo kaj modesteco. Helpis al K. E. llacan gvidi E.- 
kursojn en la blindula Klár-Instituto (1922-25), kiuj havis vastan 
resonon. Si gvidis komisionon de EACSR por tradukaĵoj en manuskrip- 
toj, tradukie la verkon "Urbo sub signo de fajro* de M. Majerová. 
Kunieboras al la lingva komisiono de CEA.
V o n d r o u S k o v á  Milada (1913-1972), LKK-anino en tri landaj 
E.-kongresoj en Brno. Eminente sukcesis en aaocia ekzameno. Menciin- 
da ankau en la rubriko "Esperantist-edzinoj".
V o z é b o v ó  Eliěka Mudr. (1874), unu el la unuaj kuraeistinoj 
en nia lfndo, fine de la 50-aj jaroj la plej maljuna 6s. esperantis­
tino (lau konstato de J. Supichová), posedantino de la Ordeno de La­
boro. Informis pri E. siajn pacientojn.
W e l t e r o v á  Františka. Pri 8i validas la samo kiel pri Suma- 
vanská (vidu tie). Si dum jaroj tajpadis la $ultnombrajp koresponda- 
ĵojn de la klubestro Sustr en Praha kaj ankau nun Si daurigas. 
Z d v i h a l o v é  Drah,, junulara aktivulino fine de la 60aj kaj 
komence de la 70aj jaroj,.estraranino de CEA (1969-72). 
Z e d n í k o v é  Š.4 autorino de la dramo "genkonto" (Sefía-esp.) 
Z e d n í k o v é  Sona (1928) (alia ol la antaue mepciita) fondis 
kaj gvidis ER en Modřany, kies meabrino estis ankau s-ino Vojtová, 
edzino de Jar. Vojta, Nacia Artisto. Si redaktas la esp. parton de 
la bulteno ^Demosta", kvaronjara eldonaĵo de la Federacia Statistika 
Oficejo. Autorino de la E.-parto de seslingva "Demografie Vortaro" 
(1974).

Komitataninoj de la landa aaocio
estis ankaú: Fryšovó Anna (EAĈSR), R. Herzigové (ĈAE, post la I-a 
mondmilito), Kubové Marie, Olojouc - EACSR - vickomitatanlno. - En 
la CK de CEA nun kunsidas ankau Věra Podhradaké el Brno kaj Naaa Ji- 
rečková-Zedníčková el LanSkroun (estis aktivaj en la Junularo dum la 
50aj jaroj). .Nia terno ne tuSas la virinojn en la slovakia parto de CSSR.Sed 
ni mencip tiujn virinojn, kiuj kiel komitataninoj de EACSR kundeci- 
dis ankau en la Sefla movado:

Ozábalové Alžběta kaj Seppovó-Saturovó Magda, el kiuj la lasta 
estis ankau "Delegitino" de la Cs. E.-Junularo por Bratislava kaj 
kursestrino en SKE en Doksy.

Ma.istrino.i de Esperanta elokventeco
Apartan alineon mi žiatas dediSi al la virinoj, kies elokventeco 

en la Internacia lingvo estis surpriza, ja eĉ fascína! Ekzistas mul­



taj virinoj, kiuj eí la gapatran lingvon ne regaa tial, kial tiuj íi 
la IL. Ili apartanaa intar la fenomanojn en.la IL. por kiuj iu eia- 
tanpa ekuzis la burlaakan karaktarizilon "automobilrapidparolanto" • 
Mi mem havia la plezuron koni jenajn: M. Adámkové (Oatrava, Praha, 
Karl. Vary), Kamila Lampířová, nun PhDr Bártkové (Třebíč, Okříáky) , 
Lidmila Rejthárková (Hradec Králové) kaj Iva Smidrkalová-Xberg. - 
Kiam mi en 1947 renkontia K. Lampířoyá aur la Véclav-placo, aro da 
atudentoj de la monda feativalo fiirkauia nin kun intareao pjovante 
diveni niajn naciecojn. Rejthárková (esp. de 194?) kroma ankau rolia 
en la Verda Caro de J. Baghy kaj estis premiitino de la- Floraj■Ludoj 
6a SK£ Doksy (1951)« La junulino Iva S. fajcinia nin en EK Praha. Iu 
plendia ne kompreni žion de íi4 aed la kauzo aatia, ke la plendanto 
aimple ne eataa kutima al la "automobilrapidparolantineco"I

Ĉefiino.i en alilando
Junek Rosa, ĉefiino al Tábor,edzinifinta al italo. Sia prononca- 

do da E. inapiria doktoron Zamenhof doni, dum la I-a UK, Sian pro- 
nonemanieron (ĉeĥa-italan, t. e. kun malfermitaj vokaloj), kial io- 
delon por la aliaj nacioj. De tiam la regulo eatia klara por éiuj. - 
Si havaa meritojn en diavolvo de E. en Italio; italigia la Fundamen- 
ton de E. kaj aliajn.

CíSkoveké-Faulhaber Evža, inatruiatino en Praha,edzin_igia al 
eminenta nederlanda eaperantiato, Akademiano. Si redaktis en Amster- 
damo la porinfanan gazeton "Nia vojo".

Z Z Z Z

L a  e d z i n o j
Kaj la akizo ne eatua kompleta, ae mi ne rememorue tiujn, kiuj 

per siaj pacienco, toleremo kaj iam efi helpemo ebligis dum longaj 
jaroj al aiaj edzoj dedifii ain al la funkcioj kaj elatari an la Mo- 
vado - la eaperantiat-edzinojn (el kiuj tamen iuj mem eatia eaperan- 
tiatinoj kaj eS aktivulinoj en la lokaj movadoj):
Marie Baldová, Tnke Bartošíková, Dobromila Cejkové, Tonička Echtne- 
rová (aiatempe aktiva en Praha), a-ino Francová, A. Hromadová, 
U. Ginjová (laborie en la junularo en la 20aj jaroj), Libuie Izákové 
(ja laudevana praeanino - lernia en SKE Dokay), Zdenka Kamarýtové, 
Ema Kiliánové, Hllda Kořínková, Růžena Křimaká, Božena Pumprové, Ma­
rie Pytlounová, Olga Sittauerové, a-ino Slavíkové en Praha, Anežka 
Suatrové (1900, faris utilajn servojn al EK Praha), Aloiaie Vítková 
(kromě edukis aktivajn eaperantiatojn en aiaj du filoj), Milada 
Vondroušková ... kaj certe ankorau aliaj. La "aliaj* pardonu al mi - 
mankaa fontoj pri ili!

Z Z Z X

K o r e k t o
La presiata koboldo sen mia acio žangia, en la I-a parto, la titolon 
de mia laboraĵo: la korekta titolo deva8 eati: "Virinoj en la ĉeBa 
Esperanto-movado" (ne: "Čs"), kiel cetere evidentiĝas el la rubriko 
"Komitataninoj", kaj guata subtitolo estas "Internacia Jaro de la Virino".
K o m p l e t i g o j  
Bonvolu kompletigi 8e la nomoj:
Adamcovi M. (1893), eap. de 1926, komitatanino de EK Brno dum jarde- 
koj, ĝia honpra membrino; ege aukcesa reĝisorino de teatraj veeperoj 
de EKB, ankau aktorino. —  Boháčové V.: nask. 190$, eap. de 1934, 
sakretariino de la Virina komiaionó de CSEK. —  Boreké V.: mortie



1962. Ankau programaktiva «n EK. Brno. —  Cíchová J.: vicpreaidantino 
de la Virina komiaiono de KOI. Jakubcová II. j autorino de la poe- 
maroj "Elektitaj veraaĵoj". Honora membrino da EK Brno. *-- Joako- 
vá 11.: naak. 1913, aekretariino de EK Praha. —  Konopová A., nask. 
18971 sekr. de la Virina komiaiono de ĈSEK. —  Lorková II., koni ta ta- 
nino de IX Brno, kun„gravaj funkcioj en la "Teatraj veap.roj da EKB" , 
aktiva eiatempe ankau en la Junularo

Z X X X

Menciinda eataa ankaú la laboro de a-inoj Hŭiena HrubeSová kaj 
Anna Čermáková, dum jaroj kuiriatinoj (aenaalajrajl) an SET LanČov.

Pro tralego de la tekatoj kaj ev. koapletigoj mi dankaa al gea- 
anoji Cíchová, Hejnová, Uetznerová, Vítek, Vondroušek, pro nám- 
kompletigo al a. Novobilský, Sittauer kaj SklenEková. - La autoro.

& [  t y c t g o j r te  C e t f o s lo v f t f y o  e n

Liga kun liberigo de Seĉoalovakio fara da Sovata Armeo okazis 
an Riga diversaj arangoj dedifiitaj al ĈSSR.

La 20a n da májo ankondukia ilin la tágo pri ekonomiko kaj tek­
niko. Dua pli ol unu aaaajno oni povie rigardi intereean ekapozicion 
"Produktita en ĈSSR* kiu prezentia diveraajn aparatojn, maSinojn 
fabrikitajn en ĈSSR. Sakvia la kulturtemaj tagoj: an la riga libro- 
vendejo "Olobua" aatia arangita ekapozicio da libroj eldonitaj an 
Ĉefioalovakio (mankis nur Eaperanto-eldonaĵoj), kiu vekia tra grandan 
intereaiĝon inter la urbanoj. Dua la unua tágo la enapesoj da l'aa- 
gazeno atingia 3000 rublojn.

La riganoj havia ablecon denove aúskulti la majatran org.nludon 
de Milan Šlechta, kiu dufoje koncertia an la Katedrálo, vidi la 
kant - kaj danc-enaeablon "LúCnica", apekti la teatraĵon da la pan­
tomima teatro "Na Zábradlí" el Praha, auakulti la kaaar-orkeatron el 
Slovakio kaj partopreni aliajn arangojn. Kiel konáte en Latvio oni 
prexentaa aultajn teatraĵojn de Se. autoroj. La plej populara apak- 
taklo eataa "ŝvejko", kiun nun euracenigia ankau la Pupteatro de 
Riga.

La tagoj dediĉitaj al ĈSSE konatigie nin kun parto de diveraaj 
atingoj de Safiaj kaj alovakaj amikoj. Ni eaparu je plua kunlaboro 
inter níaj landoj. M. Burgaeiater, Riga

S E T  1 9 7 5
Imbaú etapojn da la nunjara Somera Eaperanto-Tendaro en Lančev (13.7* - 9.8.) partoprenia 218 paraonoj, al kiuj aatia 15 ekater- landanoj (en la 1-a) kaj 41 (an la 2-a etapo) el Hungario, OCR, Pallando, iu>trio kaj Kanado. Kiel tendareatroj funkciie P. Sittauer kaj F. Sedláček. Kiel fiefinetraietoj funkcila Z. Hriel kaj K. Franc.



I

UNIVERSALA LINGVO DE ESTONTO

La problemo de Universala lingvo aítiras 3iam pli atenton de la 
sovetaj sciencistoj, diris en. sia parolado Pri bazaj matodologiaj 
problemoj de interlíngvistikol1' en Mělník, aprilon 1975, d-ro M. J. 
Isaev, áoktoro de filologiaj sciencoj, gvidanto de Interlingvistika 
Grupo de Lingvoecienca Instituto de Akademio de Sciencoj de USSR.

Iuj sciencistoj asertaa, ke la estonta homara lingvo igos unu 
si la naciaj lingvoj, aliaj supozas, ke tia lingvo povas esti nur 
artefarita. La konata lingvoaciencisto A. A. Heformatskij diras, ke 
la IL povas formigi nur surbase de la naciaj lingvoj, kio estas li- 
gita kun la eveluŭ de novtipaj nacioj. Prof. V. G. Kostamarov aldo- 
nas, ks povas okazi, fca iam oni kreos tre perfektan artefaritan 
lingvon kaj sen bedauro rezignos pri naturaj lingvoj. Kelkaj 
sciencistoj koncedaa, la gblecon solvi la problemon de IL kiel p.ers 
ds la naturaj tiel ankau pere de la artefarita lingvo. Aliflanke 
certa parto de la sciencistoj generále konsidsraa nenecesa okupigi 
pri la problemo, supozante, ke mankaa premisoj por studi gin ...

La Ĉsfa linio sur tiu 0i vojo, estas klarigi la principan di- 
rekton, t. e. malprokaiaan progpozadon, akcentas d-ro Isaev. Tamen 
necesas studi plej detale ankau la proksiman estonton, 6ar al la 
internacilingva problemo vicigas tiu de la naciaj lingvoj. Kiel 
ekzemplo povas servi Sovetunio, kie logas pli ol 130 popoloj kun 
siaj propraj lingvoj. La Sefokupo de lingvoaciencistoj kaj kulturák- 
tivuloj post la Oktobra revolucio farigis plibonigo de la ekzistan­
taj alfabetoj kaj la kreo de alfabetoj por eenalfabetaj popoloj, Sar 
literaturan tradicion havis nur 20 lingvoj. Tiu agado komplikigis 
pro la tresge bunta bildo de la.lingvoj apartenantaj al.malsamaj ge- 
nezaj grupoj, kaj diferencaj lau siaj atrukturoj kaj lau la amplekso 
de siaj sociaj funkcioj. La rezulto de tiu Si malfacila laboro estis 
50 novaj literaturaj lingvoj.

Nuntempe oni pliperrektigaa ilin, plibonigante la alfabeton kaj 
ortografion, fajnigante la lingvo-normojn, ellaborante neceaan ter- 
minologion kaj sekvaňte la problemojn konekse kun la lingva kulturo.

Apartan lokon okupaa la problemo de bilingviamo karakteriza por 
multnacia Stato. En USSR la plej grava formo de bilingvismo kon­
ala tas en tio, ké fiiuj popoloj uzas aian nayian lingvon Interne kaj 
por interpopoiaj kontaktoj - la rusan. La kauzo: rusoj nombras 6. 55 
elcentoj de la logantaro de USSR kaj logaa en íiuj regionoj de la 
lando. Tamen tiu Si interpjpola lingvo ne estas^deviga kaj jure ha­
vas neniun avantaĈon antau ajna nacia lingvo. Ciu sověta.civitano 
rajtas turni sin al ajna institucio en sia gepatra lingvo au en alia 
lingvo por li oportuna.

Sekve la guste komprenataj naciaj interesoj ne kontrauas la 
ekiiston de interpopola lingvo, konstatas M. J. Isaev. La sovetaj 
popoloj, edukitaj en la spirito de amikeco kaj estimo al aliaj na­
cioj, optimume uzas Siujn eblecojn de la bilingvismo.

■ Lingvaj problemoj havas siajn specifajn aapektojn en Čiuj lan­
doj - depende de la socia vivo, agado kaj evoluo. Pro tio nia taško 
estas serSi solvojn en la apljko dg diversaj sistemoj de komprenigo. 
His principo devas esti ne "au - au", sed "kaj - kaj". Tio signifas! 
estu multnombraj naciaj lingvoj; estu la interpopoiaj lingvoj: estu 
la mondaj, lingvoj (rusa, angla, franča, hispana, araba, cina) kaj 
estu ankau la internacia helplingvo!

(1) aperis kiel suplemento de la junia n-ro de Budapeita Informilo9



Č E S K í T Ř E 8 0 V X -  Lo­
ká Grupo "Aaikeco" festo* «ian 
15jaran ekziston per aolena kun­
veno la 3an de okt. je la 20a ho­
ro en Uzina Klubo de fervojistoj. 
al kiu estas fiiuj invitataj. Pli 
detalaj Informoj Se Pavel Batfik, 
Leninova 1581, 560 02 České Tře­
bová.
Ano j de LQ ne interronpie aian 

agadon dua soaero. Ili partopre- 
nia la mar8on ?25 Ian tra la aon- 
taro Orlické hory". Tenderfajron 
prokaiae de Česká Třebové oni 
okazigis komence de julio; amuzan 
prograaon preparia inĝ. J. Venci.
K I J 0 V - Al la letervespero 

de L6 CEA, la 18an de junio, ve- 
nis 22 leteroj el USSR, Bulgarie, 
Hungario, Pollando, GDR. Keder- 
lando, Francio, Italio, Hispanio, 
FRG kaj Aííatrio. Okaze de la le- 
terveapero eetie transdonitaj 
diplomoj al 5 gekurssnoj. Poat 
ferioj oni klopodos alťiri por la 
kursoj Sefe la lernejan junula- 
ron.
O S T R A V A  - Ekapozicion 

"Esperanto en la servo de la pa­
co", okaze de la liberige datre­
veno, vizitis 748 personoj. 
Esp. gastoj el Drezdeno partopre­
nis meze de junio la diatriktan 
8partakiadon, vizitis la Esp. ka­
fe jpn en Frýdek, la monumenton de 
T. Čejka en Příbor kaj kelkajn 
aliajn vidindaĵojn de la regiono.
- Kelkaj rondetanoj ekekursie fi­
ne de junio al BudapeSto, kie ili 
vizitis i. a. la sekretariejon de 
HEA. - La 15an de junio okazis 
ĉelima renkontiĝo de polaj kaj 
Ěefiaj esperantigtoj sur Santo- 
rio, Venis ankau gastoj el Slo­
vakio. La renkontigon oni okazi- 
gae neoficiale jam 40 jarojn.(dk)
P L Z E Ň - LG aranĝis la 23an 

de májo vesperon kun amikoj el 
Bulgario, FRG kaj Belgio. Vicron- 
destro inĝ. Pejřil projekci!» 
lunibildojn pri Brueelo kaj Kopen- 
hago, kiujn komentia s-ro de Bry- 
ne el Belgio. La gastoj gvidataj 
de V. Jílek vizitis banurbojn en

la okcidenta Bohemio kaj la kaata- 
lon Loket, posta ekakursis al Pra­
ha.
La 12an de julio oni havia 48 

gastojn el Budapette, kiujn al la 
kastelo Kozel apud Starý Plzenec 
gvidia s-ro Svoboda. (tu)

JU B IL E O  de V■ ECHTNER
Longjara kaj konata aktivulo 

de la Sefía Esp. movado, Vuk 
E c h t n e r , gisvivis la lOan 
de julio sian 70an jaron.Esper­
antisto ekde 1918, instruisto, 
eainenta tradukiato kaj lingvoko- 
nanto, la iaaa gvidanto de Lingva 
Komisiono de CEA, kaj precipe ae- 
ritplena laboranto en la nacia 
kaj Esperanta blindul-movado, re­
daktorovo la brajle skribita ga­
zeto Autoro, aperanta sub lia 
vido ekde 1929. Dua la lastaj 22 
aroj s-ro Echtner brajligis pli
ol 30 larnolibrojn kaj adaptis 
ilin por blindul-instruado de la 
aap lingvoj inkl. de Esperanto. 
Li estis pro sia laboro inter la 
blinduloj honorigita par la ae- 
dalo de E. Suchardová, la plej 
alta rekono en tiu 6i movado. Al 
s-ro Echtner estis atribuita 81 
jare Honor-Inaigno de U£M kaj CEA 
noaia lin honora membro.

Ni reaemoraa ankau la sepdek 
jarigon de Marie B a 1 d o v ó 
(2.9.) fidela kunlaborantino de 
nia karaemora T. Balda, plue de 
Jaroslav H o S e k (8.7.), la 65 
jarojn de Anna M i l a t a v é  
(7*7.) el Třinec, la 60an naskiĝ- 
tagon de Marie l á t k o v ý  
(14.8.) estrino de LG en Plsen 
kaj kun malfruiĝo la 55jariĝon de 
Eva S e e m a n n o v á  (21.3.) 
el Praha. Laste, sed ne al la 
lasta ni gratulas la 50jaran Ka­
rel F r a n c  (6.8.) el Pardubi­
ce, longjara kunlaboranto de SET Laníov.

t
En la $ĝo de 79 jaroj forpasis 

en Praha Bůžena V i l é m o v é .  
Honoron al Sia memoro.



• MEzmAiooíi vědecké sdružení esperantistů
INTERNACIA SCIENCA ASOCIO ESPERANTISTA-ISAS

bylo založeno r. 1906 v Ženevě. Pečuje o rozšiřováni mezinárodního 
jazyka esperanta ve vědeckých kruzích. Z mnoha světově proslulých 
funkcionářů ISAE uveame alespoň tři: generála Hyppolita Séberta, 
francouzského balistika; dr. Josepha Johna Thomsona. britského fy­
zika, laureáta Nobelovy ceny, objevitele volných elektronů, izoto- 
pie aj.; dr. Aimé Cottona, francouzského fyzika.

Nynější předsednictvo I S A,E mé toto složeni: 
předseda: Dr. E, Fopovic. profesor matsmatiky a astrono­

mie na univerzitě v Bělehradě 
místopředsedové: Dr. C. Stop-Bowitz, prof. zoologie na univerzi­

tě v Oslo
Ing. V. Peevski, národní vědec, profesor geodé­
zie na technice v Sofii 

generélnl tajemník: KNDr Josef Kavka, kandidát technických věd, tuž­
né 7 - Vokovice, 160 QO Praha 6 

pokladník: prof. ing. M. Saponjic, Svetosavské 23a, dvor.,
ll 000 Beograd

ostatní členové předsednictva: Dr. O. Kalchoff. ředitel výpočt.stře­
diska u firmy Siemens v Mnichově 
Dr. S. Kawamura, profesor chemie na univerzitě
v Kagawě
Dr. P. Kustaanheimo, profesor astronomie a mate­
matiky na technice v Lyngby (Dánsko)
Dr. W. Verlooren van Themeat, předseda sekce pro 
samočinné počítače v Amsterdame.

T e r m i n o l o g i c k é  s t ř e d i a k o  (TERMINOLOQIA CENTRO) 
je společnou institucí ISAE a AE (AKADEMIO DE ESPERANTO). Jeho ředi­
telem je R. Eichholz, které organizuje esperantský překlad obrázko­
vého slovníku - DUDEN - a vydávání kartotéčnlho slovníku (SLIPARA 
VORTARO) s definicemi, ilustracemi a několikajazyčnými překlady od­
borných termínů. Terminologické středisko mé několik departementů 
pro základní obory.

V mnoha zemích světa má ISAE svého z e m s k é h o  d e l e ­
g á t a .  V Československu je jím MUDr. Josef Hradil, 295 Ol MNI­
CHOVO HRADIŠTĚ 325. V některých zemích existují z e m s k é  f i ­
l i á l k y  ISAE. V Československu se právě jedná o to, aby takovou 
filiálku představovala Technická aekce při českém esperantském svazu.

SCIENCA REVUO je oficiálním periodikem ISAE. Vychází od r. 1949. 
Předtím - s válečnými přestávkami - vycházely: INTERNACIA SCIENCA 
REVUO (od r. 1904) a BULTENO DE ISAE (od r. 1926). Dnes vychází 
SCIENCA iíEVUO v Jugoslávii a to 6x do roka na formátu 17x24 cm. Jed­
notlivá čísla mají nejméně 32 strany. Lze předplatit prostřednictvím 
PNS nebo gen. tajemníka.

O d b o r n é  a e k c e  I S A E  pracuji jako vlce či méně 
samostatné útvary, které vydávají specializované periodika, mnohoja- 
zyčné slovtjíky spolu s Terminologickým střediskem, pořádají meziná­
rodní sympozia a snaží se zavést esperanto jako pracovní jazyk na 
mezinárodních vědeckých kongresech, spolupracují pri organizaci let­
ních esperantských univerzit atp.

Díky činnosti odborných sekcí ISAE rychle roste množství vě­
decké literatury v esperantu, které se tak úspěěně zavádí jako pra­
covní jazyk vědy a techniky. (jk)



ir FERVOJISTA SEKCIO
KELKJARA BONA KUTIMO inter la eaperantiatoj-fervojiatoj de Hun- 

gario kaj Cefioalovakio eataa la reciprokáj vizi toj.
En julio invitia nin la gekolegoj el hungario por partopreni 

Fervojistan tagon en Szolnok* Krom la oficialaj rpprezentantoj de 
fervojiataj inatancoj partoprenis la solenaĵon ankau reprezentantoj 
de aindikatoj, anoj de la.urba konailantaro kaj la urbestro mem, 
gaatoj el Pollando, GDR, Auatrio kaj £eĥoalovakio.

La urbeatro de Szolnok, kiu inauguria la kunvenon, aubatrekia 
la aignifon dg fervojiata laboro por evoluigo de la aocialiamo kaj 
tiurilate ankau la meritan laboron de la fervojiatoj-esperanjistoj. 
Poet kelkaj pluaj paroladoj aekvis rica kulturprogramo. Dum autobuaa 
ekakureo tra Szolnok ni povia konatati, ke en la 900jarojp aga urbo 
kreakia la novaj aodernaj logdomoj, vendejoj, ke eatia inaugurita la 
nova atacidomo, unu el la plej modernaj en Europo, aimple ke Szolnok 
farigia moderna, belega urbo. Sv. Helmeczyové

LA ESTRARO DE FS denove atentigas la aekcianojn kaj pluajn ge- 
intereaitojn, ke la aolena konferenco okaze de la lOjara fondo-dat- 
treveno de FS eatoa dum la 4a kaj 5a de oktobro en Ceaké Třebová. 
Precizajn informojn kaj aligojn petu 6e Frant. Markl, S. K. Neumanna 
359, 560 02 Ceaké Třebové.

FERVO JI STOJ ESTAS HOMOJ, ((IUJ OFTE VOJaSaS DEĴORE, aed multaj 
fervojiatoj 9atas vagadi ankau private. Kaj ae oni aldonaa al far- 
vojvagado Eaperanton, la impreeoj eataa ofto neforgeseblaj. Legu do 
el la letero de M. Wacníkové, nia kolegino, kiu volonte vojagaai

En julio Hungara Esperanto-Asocio kaj Hungara Naturamika Ligo 
arangia internacian renkontigon de eaperantiatoj - naturamikoj en 
Abaliget. Gin partoprenis 96 peraonoj el Hungario, Bulgario, Pollan­
do, GDR, Jugoalavio kaj Cenoalovakio. En belega náturo, aur la laga 
bordo,la bungaraj amikoj preparia rican naturamikan kaj kulturan 
programon. Ni vagadia dum kelkaj tagoj tra la montaro Meczek. Bone 
organizita naturamika vetkonkuro de 4-anaj grupoj (kun diveranaciaj 
anoj) kaj ,nagkonkuro havis grandan aukceaon. Plu* ni vizitaa kaate- 
lon Sile los, banejon Harkónyfurdo, televidan tur on super la urbo 
Péca. Al interaaaj kulturaj programoj mi vicigaa fakloran veaperon 
kun Sarmaj hungaraj dancoj kaj kantoj, balon honoře al la internacia 
viripa jaro kaj tendarfajron kun internacia programo, kie ne mankia 
ankau niaj, ĉefiaj kaj alovakaj kantoj en Eaperanto kaj la ĉefia.

SCIENCAJ KOMUNIKTlJOJ LAŬ LA INVITO de Tutaovetia So-
e a ta a  aumplemento de BudapaSta cieto de amikecaj kaj kulturaj

Infarailo, julio 1975, 48 paga. ligoj kun ekaterlando gaatia fine
En 15 prelegoj kaj 9 artikoloj da junio en USSR la P rez id anto  da
oni pritraktaa diveraajn acian- Internacia Scienca Aaocio Eape-
cajn kaj taknikajn problemojn. La rantiata, redaktoro de Scienca 
eldonoĵ o  eataa frukto de la Scien- Revuo. prof. d -ro  Bota Popovic.
caj vaaperoj an la budapaíta gru- Li vizitia Moekvon, Rigon kaj
po Konkordo. Eravanon.
LA SEKRETARIO DE TS ÍEA traktaa SKP na vás ježtž čekají u nás i 

kun Stata Pedagogia Eldonejo en ve vaSich domovech.Slosování je Praha pri eldonebleco da Eaperant- již 25.io.Nenechte si ujít hod - 
lingvaj tradukoj da priaateaati- notné výhry, mezi nimi PIV . 
kaj verkoj. _ "•



antau tridek jaroj
Mia adzo eatia enkarcerigita en la Dua Mondmilito kiel politika 

malliberulo. Duo 30 jaroj ml ofte rememorigaa al mi la mementojn, 
kiuj renkontis min dum tri jaroj, kiam li suferis en arestejo.

Unu momento precipe enpremigis en mian kapon kaj mi opiniaa, ke 
naniam, plu ĝi povoa eati forgeeita. Tio okazis poat la atenco 
kontrau Heydrich.vMia edzo jam unu jaron estia en la areatejo de Te­
rezin. kiam antau mia domo haltia poStveturilo. Mi ne alkutimiĝia 
ricevi paketojn, reatinte sóla kaj forlasita. Sed vidu, la poStisto 
sonorigas, certe, estas mia sonorilo - kaj mi ricevis paketon. Sed 
kio povus esti interns? Mi kun tremanta mano senigis la paketon de 
ínuro kaj iom poat iom dispakis gin. Estas momentoj, kiam oni sen- 
tas, Jfe «ni ne perceptas sin mem, kiam la sango rigidiĝaa en la vej- 
noj au Sajnas, ke oni Ŝtoniĝaa. Sed kio okazis? Neniu mencio estis 
en la paketo. Mi lasis Sión sur la tablo kaj haatis al gestapo. Sed 
tie neniu sciis pri io. Longe pasis horoj, mi timis la nokton. Mi 
cerbumis, kiamaniere mi ekseios ion, kju povoa diri al mi la varon. 
Kaj jen, unu espero. Ni ja bavis antau la okupacio amikon, certe liSovas ion acii, li estas germano kaj li estas en plena kontakto kun 
a gestapo —  mi jam longe ne vidis lin - sed tiam li estis nia amiko —  r

Mi rapidis, kuria tra malluma vespero - 11 ja ankorau ne dor- 
mae, li diros al ml ion, eble 11 ssplóros - kaj mi frapis sur lian 
pordon. Li levis la kapon, kiam mi estis sniranta kaj Sajnie iom 
surprizita. Mi ne povis tuj paroli, mia koro forte batis kaj miaj 
piedoj farigis senmovaj.

"Kio okazis?” li demandis.
"Mi ne acias, sed mi ricevis paketon kun poetreataĵoj de mia 

edzo, Sión, kion li havis sur ai mem en areatejo, veetaĵon, Ĉemi- 
zon, Sapon, unuyorte Slon, Sión kaj mi ne scias, kio okazia, diru al 
mi, mi petas, au esploru, vi povas, vi povas."

Silento. „ v
Li rigardis la paperon, kvazau li estus dauriganta legadon. 

Poste 11 ree levjs la kapon kaj diris mildei "Eble oni jata pendumis 
lin." Kaj li daurigis la legadon.

Mi ne sciis, kiamaniere mi alvsnis hejmen. Nur poste, kiam mi 
restis stari Se la lito de mia kvarjara fileto, mi rekonsciiĝia. Li 
dormia senmove kaj trankvile spiris.Li bezonos min, li bezonos min..

La sekvan tagon mi malpacience atendis la poétiston. Eble li 
alportos al mi klarigon. Kaj li vere alportia gin. En la koverto, 
kiun li enmjnigis al mi, mi trovis du rugajn páperojn kun du para- 
grařoj, lau kiuj mia edzo devos esti transportita al Eresdeno, kie li estos kondamnata.

Du paragrafoj. Unu signifia mortpunon, la dua ĝievivan karce-
ron.

Kaj mi profunde euspiris. Mia edzo vivas, dume vivas...
Zdena Matýková

En la konkureo de Pola Radio gajnis inter la 512 portoprenintoj 
el 25 landoj la 2an premion Zdena M a t y k o v á  ej Hradec Králo­
vé, kiu estaa samtempe la tria plej aktiva el 6iuj auakultantoj kaj kunlaborantoj de la Esp. elaendoj.

ČTENAÍiŮM STARTA. Již v prvním letošním čísle jsme upozornili, 
že Starto bude vycházet Š e s t k r á t  ročně v rozsahu 16 stran 
a současně jame uvedli příčinu této změny. Prosíme proto, abyste ne- 
reklamovali čísla, které nevySla a ani vyjít nemohla. Děkujeme!
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Vi eble opinias, ke pruntepreni alumeton aur la atrato eataa ba­
gatele. Sed Siu, kiu iam provia tion, pruvatestos al vi, ke vi era- 
raa, kaj li tre volonte ĵuros, ke mi priskribas tiun 2i mian traviva- 
3on tuto konforme al la vgro.

Infoje vespere, antau nelonge, mi atarie aur la stratangulo kun 
cigáro, kiun mi volis ekbruligi. Sed mi ne havis aluéetojn. Do,mi 
átendis, gis preteriria min dece, normále aspektanta viro kaj mi hal- 
tigie líni

"ftrdonu, ainjoro, Žu vi eatoa tiel afabla, kaj pruntedonos al 
mi alumeton?"

*0u alumeton? Ja kompreneble!" Li malbutonumia aian vintromante- 
lon kaj eníovia la manon en aian ve8t-po8eton. "Mi certe havaa Si tie 
unu alumeton, mi ĵurus, ke tie íi en la malaupra poSeto - ne, atendu, 
supozeble ĝi eetoa en la supra - momenton, mi nur demetoa i tiujn &i 
pakaĵetojn sur la trotuaron."

•Tamen ne pěnu", mi klopodis haltigi lin, "gi ja ne eataa tiom 
grava,"

"Tamen kie peno, tuj mi trovoa gin, gi devaa ie íi tie eati -
- aSaĵeto". kaj li samtempe fervore aerceaploria aiajn potojn - "aed 
aciu, mi tiun t t veSton kutime ..."

Ili vidia, ke li ekruĝiĝaa. "Ne, vere ne", mi ekprotestia, "se vi 
tiun Ci vetton kutime ... tio ja ne gravaa."

"Uomenton, momenton!" la kompleza viro ne volis Sesigi la deba­
ton kaj sian faradon. "Ili ja aciaa, ke mi havis ti tie ynu tiun fia- 
ĵon. Ili verSajne metis gin apud la.poShorlogo. Ne, ankau ne. Atendu, 
mi rigardoe en la jakon. Se almenau la tajloro farus la poíojn tia, 
gia kie oni povua manatingit" Li jam eatia tute en ekatazo. Li forĵe- 
tia la baatoneton teren kaj aerSfoais en siaj pofcoj kun kunpremitaj 
dentoj. "Ho, tiu bubafio, mia plej juna filafio", li aiblis, "jen re- 
zulto de tio, ke li senĉese traaerSadas miajn poŝojn! Nu, atepdu, gis 
mi revenos hejment Rigardu, mi vetas, ke mi havaa gin malantaue en la 
pantalano. Levu nur tiel aupren la baskojn de mia vintromantelo, gis 
mi gin ...

"Ili petas vin, ne!" mi ekgemegis. "Ne klopodegu tiom, gi ja ne 
valoraa la penon. Pro mi vi ne bezonas demeti vian vintremantelon, 
ne, mi vere petas vin, ne alĵetu la leterojn kaj tion alian en la ne- 
gon kaj ne elftiru viajn poSojn! Vi eataa treege efabla, aed ne pied- 
premu vian vintromantelon en la negon kaj ne piedbatu viajn pakaĵe- 
tojn! Kaj ne malbenu plu kun tiu kadavrepala aapekto vian knabeton! 
Mi ĵurpetas vin - ne forSiru de aur vi tiel furioze vian veaton!"

La kompleza viro aubite gojige ektertoris kaj eltiria la manon 
el aub diaiirita aubŝtofo. "Jen gi, la fiaĵeto", li fiojekkriia. 
"Bonvolu aervi al vil" Kaj li altiria gin aub la lumon de lanterno.

8i eatia dentpikilo.
Ili aubigia al momenta impulso, malouprenpužis la viron aub la rado jn 
de alveturanta tramvagono kaj mi rapide forfugis.

J. Pastrnóková, Havířov

PANORAMO, literatura alaanako de Starto, alportas an aia 1-a nu­
mero de 197$ du fragmentojn el la verko de S. K. Neumann, kaj da 
P. Jilemnický, glosojn pri la romano, kaj pri verkado kaj tradukado 
de aucikaj tekatoj en E-o kaj aliajn intereaaĵojn. Pri la jubileo 
de Neumann, tiu Ži kunfondinto de EK Praha, publikigia artlkolojn 
ankau Esperanto de UEA, Der Esperantist k. a.
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Tibor Šekelj: PRÉMIITAJ KAJ ALIAJ NOVELOJ. Eld. Internacia Kultura 
Servo, Zagreb 1974, 52 p*ĝoj» . ,Kvankam T. Sekelj eataj konata cafe j>ro aiaj altkvalitaj vojag- 
priakriboj, tradukitaj ankau an iuj naciaj lingvoj, li en aia kolek- 
to de aep noveletoj, ain prezent#* kiel «ajátro de tiu ci próza gen- 
ro. Dun la laataj jaroj aperi* pluraj mallongaj originalaĵoj, aed 
oni apenau povas kompari iun ekzemple kun la enkonduka rakonto Ko- 
lektanto de Žielarkoj - pro ĝja humaniama miaio kaj alte artnivelo. 
StmiIan etoaon retenaa ankau la ceteraj, iuj kun la aciencfikjiaj 
aotivoj. Sad la vorto de Sekelj nenijl Žvebaa en la vakuo au en 
abatraktaj jimboloj. Tio validaa ankau pri la rimedoj lingva kaj 
stila. La autoro neniam forgeaaa, ke li eataa principe artiato, ne 
atilekzercanto, kaj li ecipovas rakonti admirinde, kun kreiva rilato 
al la realeco. Tiu 6i kvalito atarigaa lin aur la unuan lokon inter 
la nuntampaj Eaperanto-prozverkiatoj. (kni)

f. sv/TáK 65 jara korespondi deziras
La 30an de julio featia «ian 

ĉ5jarigon unu el la plej alataraj 
funkciuloj de nia movado, vicpre- 
zidanto de CK UEA,. vicprez. de 
Porpaca aekcio de CEA kaj Cefde- 
legito de UEA por CSSE ing. Fran­
tišek S v i t á k . Eaperantia- 
to ekde 1932, sekretario de IX en 
Praha, ekde 1958 sekretario de la 
unua u8* Eaperanto-Komitato, en 
la jaroj 1965-68 la Prezidanto de 
la dua SSEK. Aktive plenumanta 
tiujn 6i gvidajn poatenojn ing. 
Sviték grandparte meritaa pri la 
ranovigo de la mematara esp. 
organizaĵo en 1969. Sum la laataj 
12jaroj li aatia membro de la re- 
dakciaj rondoj de Informoj da 
CSEK, Starto kaj Paco. Kaj verkia 
la akizon pri la ca. Eaperanto - 
movado inter 1952-1968. En 1973 
la prez. de MEM tranedoni* al F. 
Sviták Honor-Ineignon de MEM»

Portugalio (gejuhuloj 11-20jaraj, 
čiuj al MontigoJi
Maria Hortena* Marquea Baeta, Bua 
Alijirante Candido do* Rais, n| 76» 
Saul Bani to Serra, Rua Antonio 
Rodriguee Pimental, n?8-l t  Hogá- 
rie Salvador Marquea Baata, Sua 
Almirante Candido do* Raia. 76r- 
Maria Leoptina do* Santo* Simaa, 
Praca da Rapúbliea, 68i-Paúlo Re­
nato Ribeiro Banito, Rua Joaá Joa- 
quim Marquea, 107.- Filomena Gon- 
calvea Nunea (inatruiatino), Av. 
Infant* D. Henrique n» 24-3 Er 
Odate Conceieao Caldeireiro Pe- 
reira, R.Dr. Cáaar Ventura, na 16r 
Ana Paula Valagaa Luz Clara,av. 
Dr. Paulino Gomea.-- Ricardo Fer- 
nande* Salvador,Rua Gago Coutinho, 
n * 87-A. Manuel Joaé Pereira Pal­
ma, Av. D. Afonao Henriquea, 4-1 E.

*
SALUTOJ AL SEKRETARIEJO SE 6ea venia de la aepdek partoprenantoj 

de SET en Herbortice, kiuj la 15an de julio okazigi* ekakuraon al la 
memorindaj lokoj de la tie* reziatbatalo. Saluti* nin ankau grupo da 
LQ. membroj en Písek, rondvojagantaj tra Pollando.



ĈEĤA ESPERANTO-ASOCIO RICEVIS de la ministerio de kulturo mon- 
subtenon 60 mil kronojn por eldono de Paco kaj klerigo de aiaj 
funkciuloj.

POR INTERESITOJ estas preparitaj trispecaj kovertoj kaj leter- 
paperoj kun Esp. teksto. Prezo por unu komplekso varias inter 0,40 
kaj 0,50 Kčs, lau la riceco de teksto kaj koloro. Mendu mininume 
dek 1

GLUUARKOJ TRIKOLORAJ kun eefia aú Esp. tekstoj estaa konatantf 
haveblaj. Prezo por 24 ekzempleroj (kun Esp.,-'eksto) estas 5 Kčs au
2 rkp, por 2B ekz. kun la Čefíj teksto 6 Kčs au 2 rkp. Kolektantoj deflumarkoj povas a£eti ankau tiujn de la 60a UK en Kopenhago (po 
Kčs).

NIA LIBRO-OFERTOI .PaSoj al plena poaedo 19 Kča au 7 rkp
Perdita vizago 15 * " 5 *
Pri la varmo 21 " " 7 *
Komenio kaj IL 4 " ■ 2 "
Panoramo - liter, alaanako 8 " ■ 3 "

Prezoj en rkp inkluzivas poStelspezojn.
NE FORGESU PRI LA KRISTNASKAJ FESTOJ. Jam nun ni preparia por

vi duspecajp bondezir-kartojn. Rabato 10% kondiĉe, ke vi tuj mendoa 
ilin almenau po 10 pecpj. Prezo por la karto kun koverto (ne rabat- 
ita) eatas 2 Kča. Ambau aalutkartoj eatas dupaĝaj kaj arte aranĝitaj.

N e p ř e  l e g i n d a  l i b r o !

E L D O N I S  t Ceaký e s p e ra n ts k ý
svaz,Jilská ID.H-aha

T R A D U K I S :  Adolf Staňura

El la recensoj ........A.de Oiergi
" La perdita vizaĝo" reliefe elata- 
ras super multaj samapecaj volumoj, 
dank al la multfaceta* invent-kaj 
kaj esprim-kapablo.de la autoro,kiu no mas J.Weavadba.Autgro liveras al ni 
ci tie deVon da strece atentokaptaj , 
aufice ampleksaj kaj kompleksaj rskon-

— toj,kiuj spacaa de nure virtuoziataj 
ka,i kontraufasismaj okazintaĵoj....

S T A R T O -  aldonas 0efia Esperanto-Asocio, Jilská 10. 110 00 Pra­
ha 1, tel. 220 262. Aperaa aesfoje jara. Radaktaa Oldřich Knlchal 
kun rad. komitato: dr. Jaromír Jerméř, Jaroslav Mařlk kaj inĝ. řran- 
tiSek Sviták. Tajpis K. Onderovó. - Dohl. pošta Praha 07, sňlž.pofit. 
poplatek pov. RP Praha j.z. P/l - 2283/1971. Toto člalo bylo předáno 
tiskárně 10. září 1975. st 17 -8300/75
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